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Nr. 1 VAN DE HEER DEDECKER No 1 DE M. DEDECKER

Art. 2 Art. 2

In dit artikel het woord «achttien» vervangen door
het woord «zestien».

Dans cet article, remplacer les mots «dix-huit ans»
par les mots «seize ans».

Verantwoording Justification

1. Zestien jaar is de leeftijd die gehanteerd wordt in de ons om-
ringende landen (Groot-Brittannië, Nederland en Frankrijk).

1. Seize ans est la limite d’âge utilisée dans les pays voisins
(Grande-Bretagne, Pays-Bas et France).

2. Er wordt geijverd voor stemrecht op 16 jaar. Wie meerderja-
rig geacht wordt om te stemmen wordt verondersteld verant-
woordelijkheidszin te hebben voor zijn eigen gezondheid.

2. L’on milite pour donner le droit de vote aux jeunes à partir de
l’âge de seize ans. Si l’on considère qu’un jeune de seize ans est
majeur pour voter, il est aussi supposé avoir le sens des responsa-
bilités en ce qui concerne sa propre santé.

3. Uniformiteit voor de automatenindustrie. 3. Uniformité pour le secteur des distributeurs automatiques.

Jean-Marie DEDECKER.
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